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EWTEL LY, Hrnsifitiir LRL, NEFEOEHENZHOL 2 LPLETH
bol ELTWA,

COEIIEZTL DL, WICHERFEMZEFREAVVESN TR L LTY, xR
EZFET AHEERIC if‘EV)ﬁ“a?)V) —SEDIEH OHT, WREZR IR Y Jeihahz 2 REEMIZEA
E%é’@f%t i, A?ﬁ%%&%?ﬁﬁi@I?ﬁ‘Z%k&o“(<%T%%’)o
BRI, HEEOFERAFRIZII T FESRE (receptive vocabulary) : HLFEZ FL-CRERk
7)“63‘75)%5)’%[5%, 55585 (productive vocabulary) : & 5 HiFE%E HIRZR 55 - Lo
“C“‘J’Eﬁﬂﬂ‘f%’tﬁ‘fééﬁx%?ﬁ‘%ék%&%ﬂf%@z HDLHFELTHRFEEL L CES

FEFFERE L THA DL X IICR B T TIZIE, W O OFERAMOEHE %2 5753

6?15%%@“(\/%2: HESNTWVBS,

Z 2 TARTIE, EFHEOZEFERE LT/ - ¢~%@m%?%®?kﬁmm?ﬁﬁ
LHE L2, FRCSEHEROER LV BLENS, 4B S HICTRTREFh#EEE
DHEE D% DLDPIZOVTHRE LTV Z LT 5

2. BEOERMICEDWVAEEBEIZOVT
PREDOFEREN DO RN IZDO VT OH LY AIZ, Halliday and Hasan (1976:278) %%
PR T 5B MR HYE (lexical cohesion) 75H Y, ZO &) ZMWEZ EIL T AiE5%
FEIRTHILIZE-T, ST 7 A MIFEHRLORR L L2657 LEZ LN T D, Gk
BRSSO (grammatical cohesion) % F9kRD 4 DD FEHR, BARIZIE, TISER (refer-
ence), AW5RALR (ellipsis), A FKIL (substitution), #EHiFIH (conjunction), & It
K%%éﬂfwé@@f%éo
DOFEFIIFEREL, (D reiteration & (2)collocation @ 2 D DRI /71T S b4, &
5|2 repetition (& repetition, synonym (near synonym), superordinate5, % L C general

word 7 SR ENT WD, BAEBIZREEL, RO L) 12725,

Repetition ([ UFEDORAE) -
What we lack in a newspaper is what we should get. In a word, a “popular” news-

paper may be the winning ticket.

Synonym (Hz&EE

You could try reversing the car up the slope. The incline isn't all that steep.

Superordinate (LAf7FE
Pneumonia has arrived with the cold and wet conditions. The illness is striking

everyone from infants to the elderly.

General Word (—#&qH
A: Did you try the steamed buns? B: Yes, I didn't like the things much.

K12, lexical collocation @ EARFINIDOWTEZ THA LI,
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Plants characteristically synthesize complex organic substance from simple inor-
ganic raw materials. In green plants, the energy of this process is sunlight. The
plants can use this energy because they possess the green pigment chlorophyll. Photo
synthesis or “light synthesis,” is a “self-feeding,” or autotrophic process.

Animals, on the other hand, must obtain complex organic substances by eating
plants and other animals. The reason for this is that they lack chlorophyll. Among
these “other feeders” or phagotrophs, are “liquid feeders” or osmotrophs. Whereas
phagotrophic organisms take in solid and often living food, osmotrophic ones absorb
or suck up liquid food. This is usually from dead or rotting organisms.

(D. Nunan (1999: 123-124))

LREOIRTIE, EMF ORI E T LFEROEHE L T\ b & v ) ERT,
R DEEETE H 2 lexical collocation Z i L T\ 5 & # 2 51156,

Plants...synthesize...organic...inorganic...greenplants...energy...sunlight...plants...
energy...green...pigment...chlorophyll...photosynthesis...light...synthesis...self-feeding...

autotrophic

TIEZ 2T, BEERMEEHERE Unicorn English Communication II (pp.169-178)

SEEMEHC LT, RO mMRERMEEZ RN T2 L TEE LSRR E SO L) I - &
BTELPIIOWTHE LT BT, 2RERDHBEIZOWTOGHHZRT I &
123 %,

<repetition>

I have been studying chimpanzees both in Japan and abroad. I have not only
worked with a female chimpanzee named Ai here in Japan, but visited Africa each
year for the past 25 years to study wild chimpanzees in their natural habitat.

At the beginning of the 21st century, scientists succeeded in reading the whole hu-
man genome, and after that, the chimpanzee genome was also decoded. The result
was amazing: 98.8% of the genome was exactly the same in humans and chimpan-

zees.

<superordinate>

Humans are mammals.

Humans are members of the animal kingdom. Humans are mammals. Among

mammals, humans belong to the order Primates, and to the family Hominidae. The

hominid family consists of four genera: humans, chimpanzees, gorillas, and orang-

utans.
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<HWEEOFEERRO FAL S, kingdom (F1), order (H), family (B}), genus (&)
DEAFRAIBLAL >

I have compared the minds of humans with those of great apes, especially chim-
panzees.

The chimpanzees there use a pair of stones as hammer and anvil to crack open oil

palm nuts ... from their previous generation, chimpanzees have to learn what to eat

and how to use tools.

<synonym>
A human baby weighs about 3kg at birth, while chimpanzee babies are just under 2
kg. Brain volume becomes three times larger during development from newborn to

adult in both humans and chimpanzees.

If it were not for the close and caring mother-infant bond,

Perhaps they even teach us something about our parent-child relationship.

<word chain>/i 2 ZEHR D collocation:

This ability of association ... symbols ... meaning ... the basis of human language ...
“here” and “now” ... present ... absent ... future ... tomorrow ... imagination powers ...
the past ... the distant future ... imagination powers ... the future ... imagination ...

hope ... this hope ... human nature

ERO I, EXOFEHRMZ D LFHEO L TORKUD & 2l iEfMT 52 L5T
&, B B o [Hieh] vy iaTidn <, BEOMRE BN 258
2D V)RS, FBEIBEORRME LTS LTEELRLDE Lo T L5 THALHE,

3. HAHNEBFOEEHRBICOVT

— &I, EFEOFRR) L FEMI ORI, O TEVIEOHBEERDSH 5 Z & 3 1adH
ENTW D9, FERIBEZRNRINIAT) 7200 LT, WEFEEISEOF>% %
AR ST 572012, FEOREICEZEMICMNIEZ), RAGFOBERL/) AL
OFEFIEMO T Z FIIE L ZENEETHH I LIEIE I IIRIEZNTHA )

—77T, Nation (2001;233) @ X9 7% [FrESURAHMEST 2 F25 0 ZFH L T, KA
O ZAT 9 720121F, D L BBUDFEFEDVEEMDO D DO TR TR LR, il
T2 ANDBUDEAOFETH S &) T i, RAGEOEI G205 12 1 iBEEOEE&T
BT 20 L Thr] L) ELH D,

Kruse (1987:313) 1&, fitk® EFL %#EHE 25 & L CHlRiEEO Xz oWT, T
DFRIZIR R TN D ¢

Because vocabulary development skills are seldom specifically taught, the stu-

dent is not aware of the skills of inference from contest or their benefits. Most
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students have been trained to panic. Their first reaction on encountering a new
word in a text is to stop and ask for a definition, even if the rest of the sentence
defines it. The EFL student cannot begin to read with full comprehension until

he has been taught to conquer the unknown word by using contextual aids.

oi@ EFL 8 I RMEEICHE < b LB, SURD S 2 OfER = HM T 2 Hife % +
FIZHEZON TV RV, 31252y 712D, WXERONEIRATE R 2 Wik
WHHBHEV)ZETHA,
= 2T, A F. Kruse (1987: 312-6) |2HD &, FHHIGHE FEE L 74 5 RAGEOERHE
W BAKHHENZDOWTE LD THA D, Kruse (ibid:313-4) &, 452 EFL 28 & 0%
TEEICER 2RI FLH) L LTUTOLDEZRIFTw 5

1. ¥UEE, R, MRORERZTEHTL L,
, HEET7 73— EORBEAMKER LT AL, EFL¥EEICLE o TR b EE
%?32 ECTH o
2.4 K, AFA N EOEREIEHT S &
PEEORREFEICE 5T, HFEVICOHLLLRFTLN) ThHAHA, EFLFEEEIIRFETE
IREN TV DR EDOREHAE FRATGILT, FHRITTHIIEHTE L WEEDIS N,
3. HEEO [E#] OFrh) 2EHTHZ L
a. () RHEEZHWERELEH#HT LI L,
b. (1) XisY; X, thatis Y AUZ X AWz D8y — 0 238k T 52 L,
(2) X,Y;X-Y, X, whichisY; X, or YEUZ X 2BV z DXy — U 30952 &0
4. @5 (1 XEBRIEHT 7 AL) POOFP0) R2EHTLI L,
a. BAB % £KTIE (for example, ie., eg. % &) ZiHHTAHI L,
b. HKFEOWNOF T, ZEH (summary) ONEZIEHT LI &,
c. HO ORI Z MENIEHT 5 2 &,
5. WROHTZOHGENPRIZTHIEEZ 2, 4, BEH, BF, Eilkc Loz Lo
LTk,

TlE, I I CRSEFEMERENE Unicorn English Communication II (pp.169-178)
TEEMEHILT, FROFFERPRET2F000 2FAHL T, RAFOHH %z &0
L ONATH TR D B DWW THET L T o LIS, Wil RT I &123 %,

<FEEAEE, B, EROERZTEHT A 2 L ofl>
The human body is a product of evolution, and so is the human mind. The evolu-

tionary history of the body can be traced from the fossil record.

Humans can associate events, objects, colors and many other concepts with corre-

sponding symbols. This ability of association is truly remarkable.
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In contrast, humans have remarkable powers of imagination. Starting from what we
see and what we hear, we can easily imagine a world that is not actually in front of

us.

They seem unconcerned about their future, even about tomorrow.

<HFEO [EFR] OFH0 ) 2T 52 &>
The hominid family consists of four genera: humans, chimpanzees, gorillas, and

orangutans.

The hominid family is distinguished by the lack of a tail: we humans have no tails,

and neither do chimpanzees, gorillas and orangutans.

We can also envisage the distant future --- things that might happen long after we

are dead.

On average, female chimpanzees give birth once every 5 years.

The gestation period is about 280 days in humans and 235 days in chimpanzees. A

human baby weighs about 3 kg at birth, while chimpanzee babies are just under 2
kg.

Imagine that the numerals from 1 through 9 appear from place to place randomly

on a computer screen for a very short time, such as 0.1s.

<A (1 XBMRIZEFRET 7 AN) DOOFHN) 2T 52 L ofi>

The chimpanzees there use a pair of stones as hammer and anvil to crack open oil

palm nuts. The hard strikes break the shell of the nut and an edible kernel comes
out.
Canvil [#KR] % &9 IS 2 2)

The chimpanzee way of learning is called “Education by master-apprenticeship.”

Children learn from their mothers: they watch the mother closely and want very
much to copy what she does. (master-apprenticeship % X® 3L TEARRYIZFHI L T
Ww5)

RO XD AT, RAGEICH D LEAIZIE, iR ke RiET S & T, 44
FERDE WL Z B0 BARB 2 2T T W A EY, FRR L TV ARG S EHR AT 5 X
IVEEBNBENT LI LD, FEEBEEOVLEOT UL AL R L TH ),
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4. #%5
REETI, SEEOBERMEICESWIEEICOWT, F7-, )% B HadaigE iz on
T, WS RIREMESRIE OO & I H#Em L C & 72,

BEETHM LB H b s L )12, SETREIE, KilEfaiiLz 5 2 80780
DIEHBTHA) o WHEICL LTI 2= — 3 VEENZEET L7100 EREROER
& FERZ, ZAERORZFRMIED LERIGEDEEY /7, S 512, RMiEE Uk
HOHEMT 2 7= D OFREIHED , P TTo TV T EDEETH S D, {8ET 51T,
B B ko &, BAHHERD) A 2T TERL, ARECHEmShizL )%
BBV MBA R A b & ElE L, EHEOIREROBRIZE O T LT
HHTHH),

BRI Ci L2 R s S O Bl DA O JGEOFEFRIFE~O 7 7a —F i3z b £ < H 5
25, RREDSBERSNTBY, INHIZOWTIRTFMELDLILI2T 5,

it

APPENDIX

Unicorn, English Communication II, Lesson 10; pp.169-178
“What Is Uniquely Human? From the study of chimpanzees.”

1. I have been studying chimpanzees both in Japan and abroad. I have not only
worked with a female chimpanzee named Ai here in Japan, but visited Africa
each year for the past 25 years to study wild chimpanzees in their natural habi-
tat.

I have also observed wild gorillas at the Virunga volcano in Rwanda, East Af-
rica, and wild orangutans in northern Borneo in Malaysia, South-East Asia.
Many people still adhere to a simple view that regards humans as separate from
animals. However, this is completely wrong. Humans are members of the animal
kingdom. Humans are mammals. Among mammals, humans belong to the order
Primates, and to the family Hominidae. The hominid family consists of four gen-
era: humans, chimpanzees, gorillas, and orangutans.

The hominid family is distinguished by the lack of a tail: we humans have no
tails, and neither do chimpanzees, gorillas and orangutans. The Japanese lan-
guage has only one words “saru,” which makes us think of Japanese monkeys. In
English, however, there is a clear difference between “monkeys” (primates that
have tails) and “apes” (primates with no tails). That is to say, humans and the

three great apes belong to the same family, and are not “monkeys.”

2. The human body is a product of evolution, and so is the human mind. The evo-

lutionary history of the body can be traced from the fossil record. However, the
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mind and the brain never become fossils. It is to understand the evolutionary
history of the human mind that I have compared the minds of humans with
those of great apes, especially chimpanzees.

At the beginning of the 215t century, scientists succeeded in reading the whole
human genome, and after that, the chimpanzee genome was also decoded. The
result was amazing: 98.8% of the genome was exactly the same in humans and
chimpanzees. There was only a 1.2% difference between the two. Whether we
like it or not, this is how it goes.

Chimpanzees are so like humans. The life span of a chimpanzee is about 50
years. On average, female chimpanzees give birth once every 5 years. The gesta-
tion period is about 280 days in humans and 235 days in chimpanzees. A human
baby weighs about 3 kg at birth, while chimpanzee babies are just under 2 kg.
Brain volume becomes three times larger during development from newborn to
adult in both humans and chimpanzees. Just like us, chimpanzees learn a lot of

things as they grow up.

One example of the chimpanzee learning process can be found at Bossou in
Guinea, West Africa; that is, where my field research has been done. The chim-
panzees there use a pair of stones as hammer and anvil to crack open oil palm
nuts. The hard strikes break the shell of the nut and an edible kernel comes out.

This is a cultural tradition unique to the Bossou community. From their previ-
ous generation, chimpanzees have to learn what to eat and how to use tools. It
takes about 4 years for young chimpanzees to pick up the skill of using stone
tools.

It is interesting to observe the learning process. The chimpanzee way of learn-
ing is called “Education by master-apprenticeship.” Children learn from their
mothers: they watch the mother closely and want very much to copy what she
does. In return, mothers are very tolerant towards their children, and neither
punish nor ignore them, although they do not directly teach. If it were not for
the close and caring mother-infant bond, young chimpanzees would not learn the
things they need to survive.

These phenomena show that chimpanzees learn things in a way similar to

ours. Perhaps they even teach us something about our parent-child relationship.

Needless to say, however, there are a lot of marked differences between chim-
panzees and humans, and the differences also tell us a thing or two about what
makes us human. What distinguishes humans and chimpanzees? Here I would
like to refer to what one of our recent studies discovered about chimpanzees:
chimpanzees, especially young ones, have extraordinary powers of memory. They

can memorize images at a glance.
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Imagine that the numerals from 1 through 9 appear from place to place ran-
domly on a computer screen for a very short time, such as 0.1s; they disappear
as soon as they appear. You will notice the numerals flashing up on the screen,
but you will not be able to remember where exactly each of the numerals ap-
peared. But, surprisingly, chimpanzees can do it. This is the first evidence that
chimpanzees can be better than humans in a mental task.

Human mental abilities, in contrast, seem to have developed in a quite differ-
ent way; humans can imagine things that are not in front of them. Humans can
associate events, objects, colors and many other concepts with corresponding
symbols. In other words, humans have language. This is one of the most out-

standing characteristics of humans.

This ability of association is truly remarkable, considering, for example, the
word “red” has no physical similarity to the color red. In spite of that, when we
see the word “red,” we are immediately reminded of the color red. Forming asso-
ciations between symbols and their meaning is the basis of human language —
but it is a very difficult task for chimpanzees.

In sum, chimpanzees live in a world of the “here” and “now.” They are very
good at grasping what is present. However, they are not good at imaging things
that are absent. They seem unconcerned about their future, even about tomor-
TOW.

In contrast, humans have remarkable powers of imagination. Starting from
what we see and what we hear, we can easily imagine a world that is not actu-
ally in front of us. We can think about the past — many hundreds, thousands, or
even millions of years before our birth. We can also envisage the distant future —
things that might happen long after we are dead. These imaginative powers
make us what we are. They sometimes make us anxious about the future. How-
ever, the same imagination also gives us hope. It is perhaps this hope that is

unique to human nature.

B
http://www.mext.go.jp/component/b_menu/shingi/toushin/ [#}EFET —F > 77
V=TI BIFLEZEOIY T L] 25,

VFERFRERG H O Z AR OV A ZIZDWTIE, 50,00055~60,000E0 2 SN D 2 &
W%, Tz, BEMEREYT A XIZOoWTIE, REEZ & F 2 Wii2,00055 53 FH 48
FEDOR b HmViise s LTREND Z J:fﬁ%’zwo

Henriksen (1999) T, [HEEOBEH L LT EH > T\ 5] BEFE, [EHAVICIE
LAFEHETES - b JBRE, [5Gk LCHEZIEL(EETES - raxﬂél

BB EFREINIEAL L T E W REIATR SN TS, — K2, H 5 HGEE SR
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e L TEASE TLOREERRE LTV 2825 L9122 5121E, wW2hD
FERAE M % B IZFEATH b D EEZ BN,

4. ‘Collocation’ DEFRIITIEE 12X > TLIEIZHEHS>THB Y, Hl21E, HHER (free com-
binations), I W% — 3 =3 » (collocations), 1 7 4 4 4 (idioms), & %\ L, §&
Hyaur— 3 ~ (lexical collocation), kYT 07— 3 » (grammatical col-
location) FOHFESELNLIGED L v, FEEOFEDIZBWTIL, FELiEolkEo
WHEMEEZ FHIL, METZFLRELCHEAT L2012, aar—32 3 ok
PR R THDLEEZLN TV,

5. #lz1X, animal ((Ef7FE © superordinate) (Z& L T, dog, cat (& F{/5% (hyponym)
ORRICH Y, TNOHHFFELT 7 A MRICHERETLZ LD, 77 A PoOfREL XD
T AHEEZLNT WD,

6. Celce-Murcia, M. and E. Olshtain (2000:84) Tl%, Z® X 9 ZibmigBfeME% lexi-
cal chain’ (FE#EUHEH) LIFATWA,

7. AR TY TR L -5 H M oBREOMIS, SFmIciE, FE R (allowed
— aloud, bury — berry %), [ L&) THEENELR D55 (5 live & TR live,
prayer [#75 A - #7#5ff] & prayer [#70 ] &), BV FLEEPETVWLEE (=L
L, 4 B2 5 HEE: adopt & adapt, envelope & envelop) EXH Y, FEHEDD
5 5 FEFERLBICHRZ A LENH 5,

8. I D corpus linguistics DIFZER LD —EE & LT, ‘lexical bundles’ (=extended col-
locations that appear more repeatedly or groups of words that commonly appear
together) &9 HIFEAHVOENL ZENL L o Twh, $HIZ, 74 — < VR
D FIT, It should be noted that -+, As can be seen in Table 3, In this
thesis, we are likely to -+ 2 &%ty MREE LUEHT LI LA, L) ARLE
EEHEOBBIIOLNL LM EIN TN D,

9. ZoIZOWTIE, EE (2000) % Coady et al. (1993) &M Eizvy,

SE
FHEE—Z - A)IME—AD - AFHf #@3E. 2005, [JACETS000F:HLEE] AU © MRJEEEE.
ANTEERI. 1996, [SERRECRIE & SUREMIZE] B0 ¢ KIBREE .
EEIESE M. 2000, [HEFRO Y A7 ES) & SOEIRE] R IBEEE .
Bl R 1997, [ERERREBSm— R F v 77 ) — B 2R3 5] MRt
.
OFERL 2002, [HEFEORERSE [ 5B E L CO “mixed approach” & iEHztr A X
BLUGEOMMOBES ] KRR IRy wE] 5%, %27, pp.l-15.
il B 1985, [EARGOMEE] B KIBMEETE.
YHIEE - AHE— - RIPHRE R M. [P ORE~ = 2 7 V] WRtKIBEHEES.
SRR B R R - SVEREIR . P204E 9 . SGEREA.
[ B F e SR, - AVEREWR . PI204E 9 B SCER R4
Alexander, L. G. 1988. Longman English Grammar. London: Longman.
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